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Abstract: This research delved deep into the complex and intricate world of derivational verbs in the Indonesian
language, with a meticulous analysis of their structure and formation using the lens of derivational morphology. The study
scrutinized the systematic rules governing the creation of verbs in Indonesian, exploring the prefixes, suffixes, and root
words that significantly shaped their meaning and function. Through advanced linguistic methodologies and extensive data
collection, this research aimed to unveil the underlying patterns and principles governing the formation of derivational
verbs in Indonesian. The study delved into the intricate web of Indonesian derivational verbs, examining how certain affixes
or combinations of affixes could change the meaning of the root word and create an entirely new word. The findings
showed that (1) Indonesian verb derivation used a wide range of affixes; these affixes came in various forms, including
prefixes like {me(N)-}, {ber-}, {ter-}, and suffixes like {-kan}, {-i}; (2) the use of different affixes with root words resulted
in significant semantic shifts, and (3) the significance of affixation patterns and semantic shifts in Indonesian verb
derivation was highlighted, which could be used to develop a structured theoretical framework for future linguistic
inquiries. The findings of this research offered valuable insights into the language's intricate derivational system, shedding
light on the nuanced processes that contributed to the rich tapestry of Indonesian vocabulary. It contributed to a better
understanding of the language's syntax, grammar, and partial linguistic structure.

Keywords: Derivational morphology, Indonesian language, verbal derivation, morphological analysis, language
structure, linguistic patterns.

INTRODUCTION

Language is a complex and multifaceted phenomenon involving vocabulary and structural mechanisms. One
language that exemplifies this complexity and richness is Indonesian, known for its linguistic diversity and cultural depth
(Embick, 2013; Kiparsky, 2012; Nugraha, 2017b, 2018c, 2018b). In particular, the domain of derivational verbs in
Indonesian is a fascinating area of study that offers a wealth of insights into the workings of the language (Nugraha, 2018a,
2018d, 2020b). This research delves into the intricate formation and structure of Indonesian derivational verbs, using the
lens of derivational morphology to explore their fascinating landscape. By examining the various ways Indonesian words
are formed and transformed by adding prefixes (Dalton-Puffer & Plag, 2000), suffixes (Andreou & Lieber, 2020), and
other affixes (Borer, 2017; Lieber & Plag, 2022), this study sheds new light on the intricate workings of the Indonesian
language and its unique linguistic features.

The Indonesian language showcases a rich morphological structure that involves the creation of verbs through a
complex interplay of root words, prefixes, and suffixes. The process of forming verbs in Indonesian is a fascinating subject
of study that requires a detailed examination of the underlying rules and principles that govern this process. This study
seeks to delve deeper into the intricate morphological structure of the Indonesian language and uncover the systematic
patterns that guide the formation of these derivational verbs. By understanding the underlying rules and principles, we can
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better appreciate the diversity of linguistic expressions offered by this language (Bobaljik, 2019; Ferndndez-Dominguez et
al., 2020; Fradin, 2020).

By implementing a meticulous linguistic methodology (Harley, 2010; Pinzin, 2018) and harnessing extensive
datasets, this research aims to unearth the underlying systematic patterns and rules that govern the creation of derivational
verbs in the Indonesian language. The investigation delves into the intricate nuances of the language's structure, examining
the various morphological processes that lead to the formation of verbs. By analyzing the data gathered, the study not only
contributes to the field of linguistic research but also offers a more profound comprehension of the role of the Indonesian
language in shaping communication and expression within Indonesian society. The findings of this research have the
potential to shed further light on the linguistic intricacies of Indonesian. They may assist in developing the language's
pedagogy and use in various academic, professional, and cultural contexts.

Furthermore, exploring the intricacies of derivational morphology has been a fundamental aspect of linguistic
research aimed at comprehending the underlying structure of language in different linguistic frameworks (Chomsky, 2015;
Plag, 2020a; Pustejovsky, 2020; Schmid, 2015). In the context of Indonesian linguistics, scholars have been particularly
interested in investigating the morphological processes that govern the formation of verbs (Nugraha, 2021b, 2021a, 2022;
Pasaribu & Nugraha, 2020). The study of these processes has been a significant focus on understanding the mechanisms
of word formation and the role of affixes in shaping the meaning and syntax of words in this language. As such, extensive
research has examined the various morphological patterns and rules that govern verb formation in Indonesian, contributing
significantly to linguistics.

Morphology, which is the study of word structure and formation, has been thoroughly explored by scholars such
as Aronoff (1983) and Booij (2007). Aronoff's contribution to the theoretical framework of morphology is particularly
significant, as he proposed that morphology is a system of rules governing the word formation process. Booij, on the other
hand, emphasized the hierarchical nature of morphology, highlighting how morphemes (the minor units of meaning in a
language) can combine to form more complex words. These foundational theories provide crucial insights into the
systematic construction of words in languages, which can have profound implications for linguistics, anthropology, and
computer science.

In the field of linguistic studies, a few notable scholars have contributed significantly to our understanding of the
mechanics underlying the formation of complex words, particularly verbs, through affixation, compounding, and other
derivational processes. One such scholar is Beard; whose 1995 work provides a comprehensive framework that sheds light
on the intricate processes of deriving complex words. Her work is particularly relevant to studying Indonesian verbs, where
the derivational process can be pretty complex. In addition to Beard's work, scholars such as Sneddon et al., (2012) and
Anceaux (1961) have researched the Indonesian language's structural intricacies. Their work has revealed how the interplay
between affixes, root words, and semantic shifts in verb derivation contributes to the language's lexical expansion and
nuanced semantic variations. Overall, the work of these scholars has provided valuable insights into the mechanics of
derivational morphology in Indonesian and has contributed significantly to our understanding of the language.

Moreover, the study of Indonesian derivational morphology and verb formation has been a significant area of
research, which has led to a better understanding of the language's structural intricacies. Anceaux's (1961) seminal work is
a fundamental contribution to the field, providing critical insights into the derivational processes of verbs in Indonesian. In
his work, Anceaux emphasized the role of affixation and how it impacts semantic shifts in the language. Expanding on
Anceaux's work, Sneddon et al., (2012) further explored the rich derivational morphology of Indonesian verbs. Sneddon's
comprehensive analysis highlighted the diverse array of affixes in forming verbs, elucidating the intricate patterns
governing verb derivation in Indonesian. His work provides a detailed understanding of how affixes contribute to forming
verbs in the language, helping researchers grasp the complexities of Indonesian morphology better.

The Indonesian language is a complex and fascinating subject studied extensively by linguistic scholars. One area
of particular interest has been the systematic formation and variations in Indonesian verb structures through derivational
processes. Linguistic scholars such as Echols et al., (1989) and Chaer (2008) have provided valuable data by cataloging
and analyzing derivational verbs. These studies have shed light on the rules and patterns governing Indonesian verb
formation. More recent research by linguists such as Nugraha (2017a, 2020a, 2023) and Nugraha & Baryadi (2019) have
continued to explore the derivational processes of Indonesian verbs within the context of modern linguistic theories.
Nugraha's research delves into the interplay between affixation and verbal derivation, focusing on how affixes influence
the meaning of Indonesian verbs. Nugraha and Baryadi's study, on the other hand, focuses on the semantic nuances resulting
from different affixes in Indonesian verb formation. Together, these studies have contributed to a more nuanced
understanding of Indonesian verb formation's complex and intricate system.
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Numerous studies have been conducted to investigate the nature of Indonesian derivational verbs. These studies
have made significant contributions to understanding the complexities of these verbs. However, a comprehensive analysis
focusing on the underlying rules and systematic patterns governing the formation of these verbs based on derivational
morphology still needs to be completed in the existing literature. Therefore, this present study aims to fill this gap by
providing an in-depth exploration of the derivational verbs in Indonesian within the framework of derivational morphology.
The study examines the relationship between a verb's base form and its derived form, the types of affixes used to form the
derived form, and the semantic and syntactic properties of the derived forms. By conducting this analysis, the study aims
to provide a more complete understanding of the nature of Indonesian derivational verbs and their role in the Indonesian
language.

The literature on Indonesian derivational verbs needs a comprehensive exploration of the underlying rules and
principles governing the formation of these verbs through derivational morphology. This study employs a systematic
approach grounded in derivational morphology to unveil these rules and principles. The novelty of this research lies in its
explicit emphasis on applying the theoretical framework of derivational morphology to analyze the intricate processes
involved in Indonesian verb derivation. The study aims to consolidate existing knowledge into a cohesive morphological
model specific to Indonesian verb formation, showcasing the applicability of derivational morphology in analyzing a
language known for its intricate derivational system. Accordingly, the research questions are as follow: (1) how do
affixation patterns play a role in the systematic construction of derivational verbs in Indonesian, and what principles
underlie their interactions with root words; (2) what semantic shifts and variations arise in Indonesian derivational verbs
due to applying different affixes, and how do these changes adhere to the principles of derivational morphology.

METHODOLOGY

The research in question involves qualitative data analysis, focusing on examining the construction of verbs as
the unit of analysis. To achieve the research objectives, a multi-step methodology has been employed. First, Investigating
Affixation Patterns and Interactions. We first compiled data from a comprehensive corpus of Indonesian texts to explore
the derivational verbs in the Indonesian language. The corpus contained a variety of genres and registers to ensure it
captured a wide range of derivational verbs, namely Indonesian — Leipzig Corpora Collection (ILCC)
(https://corpora.unileipzig.de/en?corpusld=ind_mixed_2013). We took care during the data compilation process to avoid
bias in the sample selection. Once we had compiled the data, we systematically identified and analyzed its affixes. This
involved categorizing the affixes based on their patterns and functions in verb derivation. The final step in our exploration
was to document instances of affix attachment and its impact on verb formation, studying the interactions between affixes
and root words.

Second, Examining Semantic Transformations. The task was to conduct a semantic analysis of derived verbs,
which involves categorizing and examining the variations in meaning that arise from different affixes. This process required
a thorough exploration of the contextual usage of derived verbs in diverse linguistic contexts, focusing on identifying
nuances in meaning across different communicative situations. We also compared semantically related verbs with different
affixes and analyzed the semantic shifts and variations. The process involved refining and developing the theoretical model
using empirical findings from affixation patterns and semantic analyses. Subsequently, the constructed model was tested
against the collected data to ensure its coherence and applicability in accounting for the systematic rules governing the
formation of derivational verbs in Indonesian. This validation process involved a rigorous analysis of the model's reliability
and accuracy, and adjustments were made as necessary to ensure its effectiveness.

Lastly, Overall Methodological Approach. Our proposed methodology used a mixed-methods approach for
analyzing Indonesian verb derivation. Specifically, we combined qualitative analyses of linguistic structures to provide
comprehensive insights into the derivational processes at play. To ensure a robust and cohesive understanding of
Indonesian verb derivation, we advocated for an iterative process involving model development stages. We carefully
examined the findings at each stage and used them to inform subsequent analyses and model refinements. This approach
helped to ensure that our final model accurately represents the complex nature of derivational morphology in Indonesian
verbs.

RESULTS
Investigating Affixation Patterns and Interactions

The Indonesian language employs a system of verb derivation that involves the application of affixes to alter the
root word and create derived verbs. This process utilizes various affixation patterns and their interactions to generate a
diverse range of derived verbs. These patterns include prefixes and suffixes, each with its specific meaning and function
that can modify the root word's sense. First, the study on the formation of derivational verbs in Indonesian identified a wide
range of affixes, including prefixes and suffixes, which displayed diverse attachment patterns to root words. Using these
affixes in word formation is critical to the Indonesian language, as it enables the creation of new words with specific
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meanings and enriches the language's vocabulary. This analysis offers valuable insights into the intricate structure of
Indonesian morphology, emphasizing the significance of affix identification in comprehending the language's word
formation mechanisms. After analyzing the corpus, it was found that Indonesian verb derivation uses a wide range of
affixes. These affixes come in various forms, including prefixes like {me(N)-}, {ber-}, {ter-}, and suffixes like {-kan}, {-
i}. The presence of such a diverse range of affixes indicates the language's robust derivational system, enabling speakers
to create new words and expand the vocabulary flexibly and versatilely. For instance, the following analysis highlights the
richness and complexity of Indonesian verb derivation and its role in shaping the language's unique character.
(1) Sample 1

Affix: {me(N)-} (Prefix)

Root Word: {tulis} (to write)

Derived Verb: {menulis} (to write)

Example Sentence: "Saya menulis surat setiap hari.” (I write a letter every day.)

(2) Sample 2
Affix: {-kan} (Suffix)
Root Word: {baca] (to read)
Derived Verb: {bacakan} (to read for someone)
Example Sentence: "Tolong bacakan buku ini kepada adik." (Please read this book to your sibling.)

Second, after conducting data analysis, it was discovered that certain affixes displayed high frequencies, indicating
their prevalence in verb derivation. Specifically, the affix {me(N)-} was found to be a highly frequent prefix that is
commonly affixed to verbs to express the concept of COMPLETING AN ACTION or CAUSING AN ACTION to occur
(see Sample 1). In addition, the suffix {-kan} was also among the most frequently observed affixes, typically employed to
indicate the CAUSATIVE aspect of a verb (see Sample 2). These findings suggest that these affixes are extensively used
to form verbs in the language under consideration. In the study of affixes and their role in forming derived verbs, it was
observed that certain affixes were more frequently used and showed higher productivity levels. Among the most productive
prefixes was {me(N)-}, which functioned as an initiator for TRANSITIVE verbs. This prefix was commonly used to create
new words, and its high frequency suggested that it was a crucial component of the language. Similarly, the suffix {-kan}
was highly productive in indicating CAUSATIVE actions. This suffix was frequently used to create new verbs, and its
productivity was a critical factor in shaping the structure of the language. Overall, the study highlighted affixes' vital role
in forming derived verbs and shaping the structure of language, with certain affixes demonstrating high levels of
productivity and frequency.

(3) Sample 3
Affix: {ber-} (Prefix)
Root Word: {tanya} (to ask)
Derived Verb: {bertanya} (to inquire)
Example Sentence: "Mereka bertanya tentang arah jalan." (They inquire about the direction of the road.)

(4) Sample 4
Affix: {-i} (Suffix)
Root Word: {teman} (friend)
Derived Verb: {temani} (to accompany)
Example Sentence: "Ayah akan temani kamu ke dokter." (Dad will accompany you to the doctor.)

Third, researchers have identified systematic patterns governing the interaction between affixes and root words.
Detailed analysis has discovered specific rules that dictate how these elements combine to form words. These rules have
revealed consistent patterns of formation, as well as occasional deviations from the norm. This affix-root interaction
provides valuable insights into how we form and understand language. This study of affix-root interaction patterns has
revealed some exciting and systematic patterns that govern how affixes interact with root words. When a specific prefix or
suffix is attached to a root word, it often brings about predictable changes in the meaning or function of the root word. For
example (see Sample 3), the prefix {ber-} is consistently observed in verbs that denote MUTUAL or RECIPROCAL
actions among subjects, highlighting the predictable nature of affix-root interactions (see Sample 4).

(5) Sample 5
Affix: {me(N)-} (Prefix) - Exception Case
Root Word: {lihat} (to see)
Derived Verb: {melihat} (to see)
Example Sentence: "Dia melihat keajaiban di alam itu." (He sees the wonders of nature.)
Note: In Indonesian, the prefix {me(N)-} is often used to create verbs that indicate ACTION or ACTIVITY.
Interestingly, when this prefix is added to the base verb {lihat}, which means "to see,” the root verb remains
unchanged, resulting in the word {melihat}. What’s notable about this is that the original form of the verb
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is preserved, despite the addition of the prefix. This is because {lihat} is a verb in its basic form, and when
the prefix {me(N)-} is added, it indicates that the ACTION is being carried out in the PRESENT tense. In
other words, the prefix does not change the fundamental meaning of the verb but instead adds a
TEMPORAL ELEMENT to it. This is just one example of the many nuances and complexities that can be
found in the Indonesian language.

(6) Example 6
Affix: {-an} (Suffix) - Exception Case
Root Word: {makan} (to eat)
Derived Verb: {makanan} (food)
Example Sentence: "Dia menyukai makanan pedas." (He likes spicy food.)
Note: When the suffix {-an} is added to the root word {makan}, which means "to eat" in Indonesian, it
transforms the word into a noun form, {makanan}, which means "food". This deviation from the regular
verb derivation pattern is a common way of forming nouns in Indonesian. The resulting word {makanan}
refers to any food, whether a dish, a snack, or a beverage.

Lastly, the intricate interplay between affixes and the semantic nuances they impart on verbs is a fascinating
subject. The position of affixes about root words is crucial in determining the resulting verb's meaning (see Sample 5).
Prefixes, for instance, are often used to indicate changes in the TRANSITIVITY or CAUSATIVITY of the verb. On the
other hand, suffixes are employed to modify aspects such as RECIPROCITY, INSTRUMENTALITY, or PATIENT
FOCUS (see Sample 6). In short, by changing the position of affixes, speakers can drastically alter the meaning of a verb
and convey subtle shades of meaning that would be lost otherwise.

Examining Semantic Transformations

The Indonesian language employs a wide range of affixes to modify the meanings of root verbs in unique ways.
These affixes play a crucial role in bringing about significant semantic transformations, which help to alter the nuances of
the original word and give it a new connotation. For instance, adding the prefix {me(N)-} to verb roots often indicates the
initiation of an ACTION or a STATE change (see Sample 7). Similarly, the prefix {ber-} implies the subject's involvement
ina particular ACTION or STATE, while the suffix {-kan} is added to indicate CAUSALITY or the act of making someone
or something undergo the ACTION of the verb root (see Sample 8). First, through the analysis of derived verbs, it has been
discovered that affixation can result in distinct semantic shifts. Affixes demonstrate consistent semantic functions that bring
about predictable changes in verb meanings. For instance, adding the prefix {me(N)-} to an INTRANSITIVE verb can
cause it to become TRANSITIVE by adding a CAUSATIVE function. This change in grammatical structure introduces a
new AGENT that causes the ACTION to take place. Hence, affixation is a potent tool that can be utilized to manipulate
the meaning and structure of words, leading to innovative and novel expressions in language.

According to the analysis, it was found that the use of different affixes with root words resulted in significant
semantic shifts. For instance, when the prefix {me(N)-} was added to INTRANSITIVE verbs, it transformed them into
TRANSITIVE ones, indicating the subject's initiation or CAUSATION of an ACTION. On the other hand, the suffix {-
kan} conveyed a CAUSATIVE sense, indicating the CAUSATION of an ACTION by the subject. In simpler terms, the
analysis revealed that affixes with root words significantly altered their meaning and conveyed essential information about
the ACTION and the subject performing it.

(7) Sample 7
Affix: {me(N)-} (Prefix) - Causative Function
Root Word: {baca} (to read)
Derived Verb: {membaca} (to read)
Original Meaning: To perform the ACTION of reading.
Semantic Shift: From the basic ACTION of reading to the INTENTIONAL ACT of reading.
Example Sentence: "Saya membaca buku itu sekarang."” (I am reading that book now.)

(8) Sample 8
Root Word: {tidur} (to sleep)
Derived Verb: {tidurkan} (to put to sleep)
Original Meaning: To sleep.
Semantic Shift: From the ACT of sleeping to CAUSING someone/something to sleep.
Example Sentence: "lbu akan tidurkan bayi itu.” (Mother will put the baby to sleep.)

Second, after conducting a detailed analysis of the communicative context, it was observed that the semantic
meanings of a given message or text could undergo substantial variations depending on their context of use (see Sample
9). These semantic transformations have high adaptability and flexibility, enabling them to effortlessly conform to a diverse
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range of linguistic environments and situations. These contextual nuances often serve as a crucial determinant in
establishing a text's overall meaning and interpretation, highlighting the significance of comprehending the underlying
context in any form of communication (see Sample 10). In the study of language, semantic shifts refer to changes in the
meaning of words over time. Various factors, including cultural changes and linguistic borrowing, can cause these shifts.
One way in which semantic shifts can occur is through the use of affixes, which are morphemes that are added to the
beginning or end of a word to change its meaning.

The categorization of semantic shifts based on the functions of affixes has been observed. Expressly, it has been
noted that affixes consistently impart specific meanings or functions to derived verbs. For example, the prefix {ter-}
frequently signifies an accidental or unintended action, thereby modifying the semantics of the root word to reflect an
involuntary occurrence. This consistent use of affixes to modify the meaning of words is an essential aspect of language
and is critical to understanding how words can change over time.

(9) Sample 9
Affix: {me(N)-kan} (Combination of prefix and suffix) - Intentional Function
Root Word: {bawa} (to bring)
Derived Verb: {membawakan} (to present something for someone)
Original Meaning: To bring.
Semantic Shift: From the act of bring to presenting something.
Example Sentence: "Dia selalu membawakan hadiah untuk ibu." (He always presents gifts for mother.)

(10) Sample 10
Affix: {-kan} (Suffix) - Causative Function
Root Word: {panen} (harvest)
Derived Verb: {panenkan} (to harvest for someone)
Original Meaning: Harvesting.
Semantic Shift: From the general act of harvesting to performing the harvest for someone else.
Example Sentence: "Petani akan panenkan hasil pertanian untuk peternak." (The farmers will harvest the
agricultural produce for the livestock farmers.)

The potential of semantic transformations has been demonstrated across various communicative contexts. When
a verb root is attached with different prefixes and suffixes, it displays nuanced semantic variations based on the context.
For example (see Sampe 11), the verb {tolong} means "to help". When {-kan} is suffixed to it, it becomes {tolongkan}
which represents a CAUSATION of helping for someone else. On the other hand, when {me(N)-} is prefixed to it as in
{menolong}, it signifies the deliberate helping ACTION. This example showcases how the meaning of a word can be
context-dependent and how semantic adaptations are essential for effective communication.
(11) Sample 11

Affix: {-kan} (Suffix) - Causative Function

Root Word: {tolong} (to help)

Derived Verb: {tolongkan} (to assist someone else in helping)

Original Meaning: To help.

Semantic Shift: From the act of helping to assisting someone else in helping.

Example Sentence: "Saya akan tolongkan teman saya membantu pekerjaan rumahnya." (I will assist my

friend in helping with her chores.)

Lastly, the analysis conducted on Indonesian verbs has brought forward some significant findings. The study has
highlighted subtle yet consistent nuances in meaning associated with specific affixes, which contribute to the depth and
richness of these verbs. These semantic nuances were found to be not only consistent but also contextually adaptable,
unveiling the intricate interplay between affixation and semantic variations. This research demonstrates the complexity and
variability of the Indonesian language and provides valuable insights into its grammatical structure and usage. However,
the process of validating semantic variations can be achieved through contextual instances drawn from various sources.
These instances help to provide substantial evidence that confirms the adaptability and consistency of semantic
transformations across diverse linguistic contexts. Analyzing these instances makes it possible to understand the subtle
nuances and variations in meaning within the language and ensure that any semantic transformations are consistent and
reliable across a range of contexts. Overall, this approach helps ensure that any language changes are well-informed and
grounded in a thorough understanding of the linguistic landscape.

DiscussION
Affixation Patterns in the Systematic Construction of Derivational Verbs in Indonesian

Indonesian verb derivation is a structured process that involves the interaction between affixes and roots.
Identifying patterns in these interactions makes it clear that affixation in Indonesian is a systematic process. Certain affixes
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are prevalent and consistently alter the meanings of verbs, highlighting the consistency of their functions in the affixation
process (Hathout & Namer, 2019; Melloni & Dal Maso, 2022a). This systematic affixation process demonstrates the
structured nature of Indonesian verb derivation and the importance of understanding these affix-root interactions to
comprehend the language fully (cf. Bauer et al., 2015; Miller et al., 2000; Plag, 2003; Sarnecka et al., 2007).

Through our analysis, we have identified specific affixation patterns that occur in forming derived verbs. These
patterns, called morphological regularities, demonstrate a high degree of systematicity in how verbs are derived in this
language (Borer, 2014). Such regularities emphasize the importance of structured morphological processes in verb
derivation and suggest that the language adheres to specific principles of derivational morphology (Bonami & Strnadova,
2019). Overall, these findings offer valuable insights into the nature of language and how it is structured and organized.

The study of affixation patterns in language has revealed that while there are systematic patterns that govern the
formation of words, there are also exceptions and irregularities that showcase the language's flexibility and occasional
unpredictability. Though seemingly anomalous, these exceptions enrich our understanding of the language's derivational
system (Bauer, 2002). By portraying a balance between regularity and flexibility, these exceptions demonstrate the dynamic
nature of language and its ability to evolve (Bauer, 2019). Such exceptions are a testament to the creativity and adaptability
of human language, allowing speakers to express new ideas and concepts in unique and innovative ways.

Furthermore, this study has highlighted the systematic nature of affix-root interactions in Indonesian. The
attachment of affixes to root words in a structured manner emphasizes the language's strict adherence to rule-governed
processes in the formation of derived verbs (Lieber, 2006). This observation provides evidence for a set of rules governing
the formation of new words in the Indonesian language. The systematic nature of derivational morphology in Indonesian
points towards the language's complexity and richness, which is a testament to its unique linguistic heritage. The study of
this phenomenon has the potential to shed light on the underlying mechanisms that shape the formation of words in human
languages and could further our understanding of the intricate workings of the human mind (Kértvélyessy et al., 2020;
Lieber, 2001).

Using affixes in verb derivation is crucial to language expansion and semantic expression. However, not all affixes
are created equal. Some affixes display higher productivity and frequency in verb derivation than others, indicating their
significant roles in expanding the lexicon and expressing diverse semantic nuances. In addition, the prevalence of certain
affixes points towards their crucial functions in modifying verb meanings. Therefore, identifying and understanding the
roles of different affixes in verb derivation is vital for enriching language and conveying precise meanings (Manova, 2011).

Affixation, which refers to the process of attaching affixes (prefixes, suffixes, and infixes) to roots or stems of
words, plays a crucial role in shaping the meaning of words. The relationship between affixes and resulting semantic shifts
contributes to the language's transparency in conveying meanings (Melloni & Dal Maso, 2022b). Affixes often carry
consistent semantic functions, allowing for a certain degree of predictability in understanding derived verb meanings (Plag,
2020b). For instance, the prefix {re-} typically indicates REPETITION or REVERSAL, as in {redo}, {revisit}, or
{reconsider}. Similarly, the suffix {-ism} denotes a BELIEF or IDEOLOGY, as in {capitalism}, {feminism}, or {racism}.
The degree of semantic transparency varies among different types of affixes and depends on the context and combination
of affixes used. Therefore, understanding the role of affixation and semantic transparency is essential for comprehending
the meaning of complex words and constructing new words in a language (Soares Rodrigues, 2022).

The complexity of a language is a fascinating aspect that is influenced by several factors, including the structural
regularities present in the language. Structural regularities refer to the patterns and rules that govern the language, providing
a structured framework for its use (Lieber et al., 2015). Despite the complexity of a language, these structural regularities
coexist with it, offering a balanced mix of regularity and flexibility that enhances the language's richness and expressiveness
(Stekauer et al., 2012). This balance is crucial because it accommodates occasional irregularities, allowing creativity and
innovation while maintaining the language's overall coherence (Lieber et al., 2014). Therefore, studying structural
regularities in a language is essential in understanding its complexity and the factors that contribute to its rich
expressiveness.

In short, the Indonesian language exhibits systematic affixation patterns in verb derivation, which have significant
implications for comparative linguistics. Researchers can gain valuable insights into the universals or language-specific
phenomena in derivational morphology through comparative analysis with other languages with similar derivational
systems. This has the potential to shed light on the underlying mechanisms of language acquisition and provide a deeper
understanding of the evolution and variation of language structures across different cultures and regions. Such cross-
linguistic comparisons can also facilitate the development of more effective language-learning strategies and tools,
particularly for multilingual or those learning a second language.
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Semantic Shifts and Variations in Indonesian Derivational Verbs

The Indonesian language is known for its depth and intricacy, particularly in verb formation. One of the primary
ways verbs are formed and modified in Indonesian is through affixation, which involves adding prefixes, suffixes, or infixes
to the root verb. However, the effects of affixation go far beyond simply altering the form of the verb. Affixation contributes
to a rich and nuanced semantic landscape, with subtle yet consistent variations in meaning and function that give Indonesia
its unique character. These semantic alterations are often context-dependent and can depend on aspect, voice, and mood.
Nevertheless, they are an essential part of the language, helping convey complex ideas and emotions more precisely and
nuancedly (cf. Arad, 2003; Beavers et al., 2021; Bender & Beller, 2006; Calude & Verkerk, 2016; Dyachkov, 2017;
Nakajima, 2021; Vydrin & Vydrin, 2021).

This study has revealed a strong link between affixation and semantic transformations in language. It indicates
that specific affixes are consistently associated with semantic shifts, highlighting the predictability and regularity of the
language's derivational processes. The systematicity of semantic variations also suggests that language follows a particular
pattern when forming words with affixes (Mugdan, 2015; Raffelsiefen, 2015). This research helps us better understand
how language works and how words are formed through affixation.

Contextual adaptability refers to a language's capability to modify verb meanings in different linguistic contexts.
This adaptability highlights the functional and context-dependent nature of semantic transformations (Booij, 2015;
Wandruszka, 2015). For instance, the same verb can have different meanings in different contexts depending on the
communicative needs of the speaker. This ability of a language to flexibly modify verb meanings across diverse linguistic
contexts demonstrates its remarkable adaptability and versatility. It also underscores the importance of context in
interpreting the meaning of words, phrases, and sentences.

Furthermore, the Indonesian language boasts a rich system of derivational morphology characterized by using
affixes to create new words. Interestingly, each affix is consistently associated with specific semantic shifts, reflecting the
precise semantic functions embedded within the language's derivational morphology. This precision is a crucial language
feature and contributes to a highly nuanced and structured semantic system (Lieber, 2015; Stekauer, 2015). By
understanding the subtle semantic differences associated with each affix, speakers of Indonesian can express themselves
with remarkable precision and clarity.

On the one hand, the functional adaptability in communication refers to the ability of a language to adapt to
different communicative contexts through semantic variations. This ability signifies the language's functional versatility
and is essential to any effective communication system (Pustejovsky, 2013). In practice, speakers use affixation to modify
verb meanings contextually, which enables them to adapt to various communicative needs and situations (Harley, 2014).
This adaptability is crucial in facilitating effective communication and ensuring that messages are conveyed accurately and
appropriately across different social and cultural contexts. In essence, the functional adaptability of a language is a
reflection of its capacity to express complex meanings and respond to diverse communicative situations, thereby ensuring
successful communication among language users.

On the other hand, systematic semantic variations play a significant role in enhancing a language's expressiveness
and lexical expansion. It enables speakers to create diverse verbs from a limited set of roots, thereby enriching the lexicon
(Wohlgemuth, 2009). This lexical enrichment, in turn, facilitates effective communication of nuanced meanings that might
be difficult to convey otherwise (Motsch, 2015). Through systematic semantic variation, speakers can add depth and
complexity to their language, enhancing their ability to express themselves precisely and accurately. Therefore, this aspect
of language is critical to effective communication.

In short, the relationship between affixes and semantic variations plays a crucial role in enhancing the transparency
of a language. This is because affixes offer predictable alterations in verb meanings, making it easier for users to
comprehend the semantic transformations that occur through affixation. This predictability is particularly useful in
understanding how various affixes can change the meaning of a word, as well as the different shades of meaning that can
be conveyed through affixes. Overall, the correlation between affixes and semantic variations is an essential aspect of
language that helps to improve its clarity and ease of use.

CONCLUSION

In this research, the objective was to analyze Indonesian derivational verbs by utilizing the principles of
derivational morphology. The ultimate goal was to uncover the systematic principles governing the Indonesian language's
verb formation. The study explored different affixation patterns and semantic transformations and constructed a unified
theoretical framework. The research has provided valuable insights into the complex processes involved in Indonesian verb
derivation. The findings of this study can be instrumental in advancing the understanding of the underlying structure of the
Indonesian language. They can contribute to developing more effective language learning and teaching strategies. The
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research conducted on Indonesian verb derivation has brought to light a fascinating and systematic relationship between
affixes and root words. This relationship showcases the language's remarkable adaptability and offers a theoretical
framework rooted in derivational morphology. The study's findings are significant in understanding how Indonesian verbs
are formed and how they function in the language.

While the study has significantly contributed to Indonesian linguistics, it has limitations. For instance, the focus
on written texts may have overlooked essential nuances and idiosyncrasies of the language's derivational processes. Future
research could explore verb derivation in spoken language, conduct comparative analyses with other languages, and
examine the historical evolution of the language's derivational processes. By doing so, scholars can better understand
Indonesian verb derivation and its role in the language's evolution. In conclusion, this study has contributed to Indonesian
linguistics by laying the foundation for further research and inquiry. Its findings offer a fascinating insight into the
language's derivational processes, and its limitations provide a roadmap for future scholars to build upon.
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